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LEĢISLATĪVIE AKTI UN CITI DOKUMENTI 

Temats: PADOMES LĒMUMS, ar ko pilnvaro sākt sarunas par grozījumiem 
nolīgumos attiecībā uz finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu 
nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī starp Eiropas 
Savienību un attiecīgi Šveices Konfederāciju, Lihtenšteinas Firstisti, 
Andoras Firstisti, Monako Firstisti un Sanmarīno Republiku 
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PADOMES LĒMUMS (ES) 2024/... 

(... gada ...), 

ar ko pilnvaro sākt sarunas par grozījumiem nolīgumos  

attiecībā uz finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu  

nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī  

starp Eiropas Savienību un attiecīgi Šveices Konfederāciju,  

Lihtenšteinas Firstisti, Andoras Firstisti,  

Monako Firstisti un Sanmarīno Republiku 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 115. pantu saistībā ar 218. panta 

3. un 4. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas ieteikumu, 
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tā kā: 

(1) Nolīgumi attiecībā uz finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu, kas noslēgti starp 

Savienību un attiecīgi Šveices Konfederāciju1, Lihtenšteinas Firstisti2, Andoras Firstisti3, 

Monako Firstisti4 un Sanmarīno Republiku5 (“nolīgumi”) nodrošina juridisko pamatu 

finanšu konta informācijas savstarpējai automātiskai apmaiņai starp katru dalībvalsti un 

katru no minētajām trešām valstīm saskaņā ar starptautiski saskaņoto Kopējo ziņošanas 

standartu (KZS), ko izstrādājusi Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācija 

(ESAO). Nolīgumu mērķis ir uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī, 

vienlaikus palīdzot nodokļu iestādēm novērst un apkarot krāpšanu nodokļu jomā un 

izvairīšanos no nodokļu maksāšanas. 

                                                 

1 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par finanšu konta informācijas 

automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī (OV L 

385, 29.12.2004., 30. lpp.). 
2 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Lihtenšteinas Firstisti par finanšu konta informācijas 

automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī (OV L 

379, 24.12.2004., 84. lpp.). 
3 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Andoras Firstisti par finanšu konta informācijas 

automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī (OV L 

359, 4.12.2004., 33. lpp.). 
4 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Monako Firstisti par finanšu konta informācijas 

apmaiņu nolūkā uzlabot saistību ievērošanu nodokļu jomā starptautiskā mērogā atbilstoši 

Ekonomiskās sadarbības un attīstības organizācijas (ESAO) finanšu konta informācijas 

automātiskas apmaiņas standartam (OV L 19, 21.1.2005., 55. lpp.). 
5 Nolīgums starp Eiropas Savienību un Sanmarīno Republiku par finanšu konta informācijas 

automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā līmenī (OV L 

381, 28.12.2004., 33. lpp.). 
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(2) KZS Savienībā tiek īstenots attiecībā uz apmaiņu starp dalībvalstīm saskaņā ar Padomes 

Direktīvu 2011/16/ES6. 

(3) 2022. gada 26. augustā starptautiskā līmenī tika apstiprinātas svarīgas KZS izmaiņas. 

Minētās izmaiņas jāīsteno no 2026. gada 1. janvāra. 

(4) Minēto izmaiņu īstenošana Savienībā ir paredzēta, grozot Padomes Direktīvu 2011/16/ES. 

(5) Katrā no nolīgumiem ir ietverti identiski noteikumi, kas paredz divpusējas oficiālas 

apspriedes starp Līgumslēdzējām pusēm, kad ESAO līmenī tiek pieņemtas svarīgas 

izmaiņas jebkurā KZS elementā, un pēc kurām ir iespējams grozīt minēto nolīgumu 

protokola vai jauna nolīguma veidā starp Līgumslēdzējām pusēm. 

(6) Savienības un tās dalībvalstu interesēs ir, lai nolīgumos paredzētā sadarbība starp nodokļu 

iestādēm finanšu konta informācijas automātiskas apmaiņas jomā turpinātos bez 

pārtraukuma pēc 2026. gada 1. janvāra. 

                                                 

6 Padomes Direktīva 2011/16/ES (2011. gada 15. februāris) par administratīvu sadarbību 

nodokļu jomā un ar ko atceļ Direktīvu 77/799/EEK (OV L 64, 11.3.2011., 1. lpp.). 
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(7) Tāpēc būtu jāsāk sarunas par grozījumiem nolīgumos attiecībā uz finanšu konta 

informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi starptautiskā 

līmenī starp Savienību un attiecīgi Šveices Konfederāciju, Lihtenšteinas Firstisti, Andoras 

Firstisti, Monako Firstisti un Sanmarīno Republiku, 

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU. 
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1. pants 

Komisija ar šo tiek pilnvarota uzsākt sarunas Savienības vārdā par grozījumiem nolīgumos attiecībā 

uz finanšu konta informācijas automātisku apmaiņu nolūkā uzlabot nodokļu saistību izpildi 

starptautiskā līmenī starp Eiropas Savienību un attiecīgi Šveices Konfederāciju, Lihtenšteinas 

Firstisti, Andoras Firstisti, Monako Firstisti un Sanmarīno Republiku. 

2. pants 

1. Komisija sarunas risina saskaņā sarunu norādēm, kas izklāstītas šā lēmuma papildinājumā. 

Minētās norādes atkarībā no sarunu gaitas vajadzības gadījumā tiek pārskatītas un 

pilnveidotas. 

2. Sarunas risina, cieši apspriežoties ar Padomes Nodokļu jautājumu darba grupu, kura ar šo 

tiek iecelta par īpašo komiteju Līguma par Eiropas Savienības darbību 218. panta 4. punkta 

nozīmē. 

3. Komisija regulāri ziņo īpašajai komitejai un regulāri ar to konsultējas. Komisija pēc 

Padomes lūguma Padomei ziņo, tostarp rakstiski, par sarunu gaitu un iznākumu. 
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3. pants 

Šis lēmums ir adresēts Komisijai. 

..., 

 Padomes vārdā – 

 priekšsēdētājs / priekšsēdētāja 
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